
(XI.B.16.6) 
 
 

 
Attention : Services des Traités des Ministères des Affaires Étrangères et organisations internationales 
concernés. 

 

 
 

 
- 1 - 
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ACCORD CONCERNANT L'ADOPTION DE CONDITIONS UNIFORMES 
D'HOMOLOGATION ET LA RECONNAISSANCE RÉCIPROQUE DE 

L'HOMOLOGATION DES ÉQUIPEMENTS ET PIÈCES DE VÉHICULES À 
MOTEUR. GENÈVE, 20 MARS 1958 

 
  

RÈGLEMENT NO 6.  PRESCRIPTIONS UNIFORMES RELATIVES À 
L'HOMOLOGATION DES INDICATEURS DE DIRECTION DES VÉHICULES 

AUTOMOBILES ET DE LEURS REMORQUES 
 

  
PROPOSITION D'AMENDEMENTS AU RÈGLEMENT 

 
 

Le 22 décembre 1999, le Secrétaire général a reçu du Comité administratif de l'Accord 
susmentionné, conformément au premier paragraphe de l'article 12 de l'Accord, certains amendements 
proposés au Règlement No. 6.  

 
.....                            On trouvera ci-joint un exemplaire du document, en langues anglaise et française, contenant le   

     texte du projet d'amendements (TRANS/WP.29/692). 
    

A cet égard, le Secrétaire général croit bon de rappeler les deuxième et troisième paragraphes 
de l'article 12 de l'Accord, qui stipulent : 
  

"2.  Un amendement à un règlement est réputé adopté si, dans un délai de six mois à compter 
de la date où le Secrétaire général en a donné notification, plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement à la date de la notification n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord 
concernant l'amendement. Si à l'issue de cette période plus d'un tiers des Parties contractantes 
appliquant le règlement n'ont pas notifié au Secrétaire général leur désaccord, celui-ci déclare le plus tôt 
possible que l'amendement est adopté et obligatoire pour les Parties contractantes appliquant le 
règlement qui n'ont pas contesté l'amendement Si un règlement fait l'objet d'un amendement et si au 
moins un cinquième des Parties contractantes qui en appliquent la version non amendée déclarent 
ultérieurement qu'elles souhaitent continuer de l'appliquer, cette version non amendée est considérée 
comme une variante de la version amendée et est incorporée formellement à ce titre dans le règlement 
avec prise d'effet à la date de l'adoption de l'amendement ou de son entrée en vigueur.  Dans ce cas, les 
obligations des Parties contractantes appliquant le règlement sont les mêmes que celles énoncées au 
paragraphe 1. 
  

 
3.   Au cas où un pays serait devenu Partie à cet Accord entre la notification de l'amendement à 

un règlement adressée au Secrétaire général et l'entrée en vigueur de l'amendement, le règlement en 
cause ne pourrait entrer en vigueur à l'égard de cette Partie contractante que deux mois après qu'elle 
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aurait accepté formellement l'amendement ou qu'un délai de six mois se serait écoulé depuis la 
communication que le Secrétaire général lui aurait faite du projet d'amendement." 
    
 

Le 24 janvier 2000 
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Note : Le texte reproduit ci-apres a ete adopte par le Comite d'administratior
(AC.l) de 1'Accord de 1958 modifie a sa treizieme session, suite a la
recommandation du Groupe de travail a sa cent-dix-neuvieme session. II a ete
etabli sur la base du document TRANS/WP.29/1999/30, tel qu'il a ete modifie
(TRANS/WP.29/689, par. 141).
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Paragraphs 4.2.2.2.. modifier comme suit :

"4.2.2.2. {!ur les dispositifs ne pouvant etre montes indifferemment sur la
partie droite ou la partie gauche du vehicule, une fleche
horizontale indiquant le sens de montage (la fleche est orientee
vers 1'exterieur du vehicule pour les dispositifs des
categories 1, la, Ib, 2a et 2b et vers 1'avant du vehicule pour
les dispositifs des categories 3, 4, 5 et 6}. En outre, pour les
c'lispositifs de la categoric 6, ils doivent porter, dans chaque
cas, le symbole 'D' ou 'G' pour indiquer le c6te droit ou le cote
c auche du vehicule."

Paraaraphe 4.2.2.3., modifier comme suit :

"4.2.2.3. Sur les dispositifs qui pourront etre utilises comme element d'un
ensemble de deux feux, la lettre additionnelle 'D' a droite du
symbole mentionn6 au paragraphe 4.2.2.1."

Ajouter un nouveau paragraphe 4.2.2.4.. libelle comme suit :

"4.2.2.4. Sur les dispositifs a repartition lumineuse reduite conformes au
paragraphe 2.1.3. de I1annexe 4 au present Reglement, une fleche
verticale partant d'un segment horizontal et dirige vers le bas."

Paracrraphes 4.2.2.4. et 4,2.2.5. (anciens), renumeroter en tant que
paragraphes 4.2.2.5. et 4.2.2.6.

Aiouter un nouveau paragraphe 4.4., libelle comme suit :

"4.4. L,a marque d'homologation doit etre clairement lisible et
indelebile. Elle peut etre placee sur une partie'interieure ou
e:cterieure (transparente ou non) du dispositif qui sera
indissociable de la partie transparente du dispositif emettant la
lumiere. Dans tous les cas, la marque doit etre visible, une fois
1<; dispositif monte sur le vehicule ou lorsqu'une partie mobile,
ttjlle que capot, hayon de coffre ou porte, est ouverte."

Paragraphe 14 _, modifier comme suit :

"14. DISPOSITIONS TRANSITOIRES

14.1. A compter de la date officielle d1entree en vigueur du
Complement 8 a la serie 01 d'amendements, aucune Partie
ccmtractante appliquant ce Reglement ne devra refuser de delivrer
ur.e homologation CEE en vertu du present Reglement tel qu'il a ete
mcdifie par le Complement 8 a la serie 01 d'amendements.

14.2. Au terme d'un delai de 24 mois apres la date d'entree en vigueur,
les Parties contractantes appliquant le present Reglement ne
delivreront les homologations CEE que si le type d'indicateur de
direction a homologuer satisfait aux prescriptions du present
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Reglement tel qu'il est modifie par le Complement 8 a la serie 01
d'amendements.

14.3. Les Parties contractantes appliquant le present Reglement ne
devront pas refuser d'accorder des extensions d'homologation en
application des precedentes series d1amendements a ce Reglement.

14.4. Les Parties contractantes appliquant le present Reglement doivent
continuer d'accorder des homologations aux types des indicateurs
de direction qui satisfont aux prescriptions du present Reglement
tel qu'il est modifie par les precedentes series d'amendements au
cours de la periode de 12 mois qui suivent la date d1entree en
vigueur du Complement 8 a la serie 01 d'amendements.

14.5. Les homologations CEE accordees en application du present
Reglement moins de 12 mois apres la date de son entree en vigueur
et toutes les extensions d'homologation accordees par la suite,
y compris en application d'une serie precedente d'amendements a ce
Reglement, resteront valables sans limitation de duree. Si le type
d' indicateur de direction homologue en application des precedentes
series d'amendements satisfait aux prescriptions du present
Reglement tel qu'il est modifie par le Complement 8 a la serie 01
d'amendements, la Partie contractante qui a delivre 1'homologation
doit en aviser les autres Parties contractantes appliquant le
present Reglement.

14.6. Aucune Partie contractante appliquant le present Reglement ne doit
refuser un type d'indicateur de direction homologue en application
du Complement 8 a la serie 01 d'amendements au present Reglement.

14.7. Moins de 36 mois apres la date d'entree en vigueur du Complement 8
a la serie 01 d'amendements au present Reglement, aucune Partie
contractante appliquant ce Reglement ne doit refuser un type
d'indicateur de direction homologue en application des precedentes
series d'amendements a ce Reglement.

14.8. A partir de 36 mois apres 1'entree en vigueur du Complement 8 a la
serie 01 d'amendements au present Reglement, les Parties
contractantes appliquant ce Reglement peuvent refuser la vente
d'un type d'indicateur de direction qui ne satisfait pas aux
prescriptions du Complement 8 a la serie 01 d'amendements au
present Reglement, a moins que 1'indicateur de direction ne soit
destine au remplacement pour etre monte sur des vehicules en
service.

14.9. Les Parties contractantes appliquant le present Reglement doivent
continuer de delivrer les homologations a des indicateurs de
direction sur la base de toute serie anterieure d'amendements, a
condition que les indicateurs de direction soient destines a etre
utilises comme pieces de rechange a monter sur des vehicules en
cours d1utilisation.
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14.10. A compter de la date officielle d1entree en vigueur du
Complement 8 a la serie 01 d'amendements, aucune Partie
oontractante appliquant ce Reglement ne devra interdire le montage
sur un vehicule d'un indicateur de direction en application du
present R^glement tel qu'il est modifie par le Complement 8 a la
sserie 01 d'amendements.

14.11. Les Parties contractantes appliquant le present Reglement doivent
continuer d'autoriser le montage sur un vehicule d'un indicateur
cle direction homologue en application du present Reglement tel
c[u'il est modifie par les precedentes series d'amendements pendant
les 48 mois qui suivent la date d1entree en vigueur du
Complement 8 a la serie 01 d'amendements.

14.12. A 1'expiration d'une periode de 48 mois apres la date d1entree en
vigueur du Complement 8 a la serie 01 d'amendements, les Parties
oontractantes appliquant le present Reglement peuvent interdire le
montage d'un indicateur de direction qui ne satisfait pas aux
prescriptions de ce Reglement tel qu'il est modifie par le
Complement 8 a la serie 01 d'amendements sur un vehicule neuf
ciuquel une homologation de type nationale ou individuelle a ete
ciccordee plus de 24 mois apres la date d'entree en vigueur du
Complement 8 a la serie 01 d'amendements a ce Reglement.

14.13. A 1'expiration d'une periode de 60 mois apres la date d'entree en
vigueur, les Parties contractantes appliquant le present Reglement
peuvent interdire le montage d'un indicateur de direction qui ne
s-iatisfait pas aux prescriptions de ce Reglement tel qu'il est
modifie par le Complement 8 a la serie 01 d'amendements sur un
vehicule neuf immatricule pour la premiere fois plus de 60 mois
c.pres la date d'entree en vigueur du Complement 8 a la serie 01
cl'amendements a ce Reglement."

Annexe 1, premiere phrase, modifier comme suit :

'Dans tous les cas, les angles minimaux verticaux de repartition
lumineuse spatiale des feux des indicateurs de direction sont de
15° au-dessus et de 15° au-dessous de 1'horizontale, sauf :

pour les feux d1indicateurs de direction dont la
hauteur de montage est egale ou inferieure a 750 mm
par rapport au sol, pour lesquels ils sont de 15°
au-dessus et de 5° au-dessous de 1'horizontale;

pour les feux d'indicateurs de direction de la
categorie 6, pour lesquels ils sont de 30° au-dessus
et de 5° au-dessous de 1'horizontale."
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Annexe 1. modifier le schema concernant les categories 5 et 6 comme suit :

Sens da x
la mirche Jx

Vehlcul* ^

|
Direction A ^

•

Axa de rtfirenca
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Annexe 2. rubrique 9, ajouter a la fin du texte :

"Seulement pour une hauteur de montage limitee egale ou inferieure
a 750 mm au-dessus du sol oui/non 2_/"

Annexe 3, figure 1, modifier comme suit :

«/2

Figure 1

014D IH*

EQi*

216 _L^ a = 5 mm min.

Annexe 3. texte au-dessous de la figure 1, premier alinea, modifier comme
suit :

1 Le dispositif ... deux feux. La fleche horizontale indique ...
3'avant du vehicule. La fleche verticale partant d'un segment
horizontal et dirige vers le has indique une hauteur de montage
autorisee egale ou inferieure a 750 mm a partir du sol pour ce
dispositif.

Annexe 4, paragraphe 2. modifier comme suit :

"2. Tableau de repartition lumineuse spatiale normalisee pour feux
d'indicateurs de direction des categories 1, la, Ib, 2a, 2b, 3
et 4 (yers 1'avant seulement)."

Annexe 4, aiouter un nouveau paragraphe 2.1.3., libelle comme suit :

"2.1.3. Cependant dans le cas ou un dispositif doit etre installe a une
hauteur de montage egale ou inferieure a 750 mm par rapport au
sol, 1'intensite photometrique est verifiee seulement jusqu'a un
angle de 5° vers le bas/"

Annexe 4, par;tgraphe 3, modifier le titre comme suit :

"3. Mesure photometricrue sur les feux"
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Annexe 4. aiouter le nouveau paracrraphe 3.3.. suivant :

"3.3. Pour tout feu d'indicateur de direction, excepte ceux
equipes de lampe(s) a incandescence, les intensities
lumineuses mesurees apres une minute et apres 30 minutes de
fonctionnement en mode clignotant (f = 1,5 Hz, facteur de
marche 50 %) , doivent etre conformes aux prescriptions
minimales et maximales. On peut calculer la distribution de
1'intensite lumineuse apres une minute de fonctionnement en
appliquant a chaque point d'essai le coefficient d'intensite
lumineuse mesuree en HV apres une minute et apres 30 minutes
de fonctionnement tel que decrit ci-dessus."
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